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[Text]
Mr. Munro: Their levels would be higher now. If they 

supplement above our new levels then of course, the 
over-all package would be higher.

Mr. Howe: In other words, the suggested increase is not 
being dealt with in this legislation?

Mr. Munro: I am sorry. I though you were talking 
about the recipients of G.I.S. You are talking about the 
blind, the disabled and those receiving old age assistance. 
This would not have any direct effect on the social 
assistance payments that they would be getting under 
C.A.P. Most of them are covered under general social 
assistance now. They meet a needs test under C.A.P. 
rather than the old categorical programs you are talking 
about.

Mr. Howe: In other words, if they need extra assist
ance it is under welfare?

Mr. Munro: Yes.

Mr. Howe: In connection with the old age supplement 
that was brought in 1966 or 1967. There was a 2 per cent 
social development tax brought in to cover that at that 
time, Mr. Minister.

Mr. Munro: In what year?

Mr. Howe: At the time the old age supplement was 
first brought in, there was a 2 per cent social develop
ment tax brought in to look after that.

Mr. Munro: Yes.

Mr. Howe: How much of this program will be covered 
by that 2 per cent social development tax that was 
brought in previously.

Mr. Munro: I do not know if you are talking about a 
breakdown of the O.A.S? The 2 per cent social develop
ment tax was brought in about 18 months ago. I believe 
it is fairly recent.

Mr. Howe: It was longer than that. It was brought in at 
the time you instituted the old age supplement.

Mr. Knowles (Winnipeg North Centre): I think that
was related more to Medicare than to this.

Mr. Munro: There was another one we called a 
surcharge.

Mr. Knowles (Winnipeg North Centre): There are three 
things. There is the changes in the 4-3-3 formula, which 
has always been tied to old age. The surtax is just 
general revenue. The 2 per cent social development tax 
was in effect general revenue but it seemed to be con
comitant with the inception of Medicare.

Mr. Howe: I thought it was the old age supplement.

Mr. Munro: It certainly was not brought in, in any 
connection with O.A.S.

[ Interpretation]
M. Munro: Les niveaux seront plus élevés. Ils seront 

au-dessus de ceux des anciens taux.

M. Howe: En d’autres mots, la hausse suggérée n’entre 
pas dans le cadre de cette nouvelle loi?

M. Munro: Je suis désolé. Je croyais que vous parliez 
des bénéficiaires du supplément du revenu garanti. Vous 
parlez des aveugles, des invalides, et de ceux qui reçoi
vent l’assistance aux vieillards. Ceci n’affectera certaine
ment pas les indemnités d’assistance sociale qu’ils rece
vraient dans le cadre du Programme d’aide aux 
bénéficiaires. La plupart de ces personnes sont couvertes 
par le régime général d’assistance sociale. Ils subissent le 
test des besoins des ressources dans le cadre de ce 
programme.

M. Howe: En d’autres mots, s’ils ont besoin d’assistance 
supplémentaire, ils s’adressent au bien-être.

M. Munro: C’est ça.

M. Howe: Maintenant, en ce qui concerne le supplé
ment de la pension de vieillesse de 1966 ou 1967. Il y 
avait un impôt de progrès social de 2 p. 100 qui devait 
couvrir cette dépense, monsieur le ministre, qu’est-ce 
qu’on en a fait?

M. Munro: Pour quelle année?

M. Howe: Au moment où la question du supplément a 
été présentée, c’est alors qu’on a introduit l’impôt de 2 p. 
100 qui devait couvrir cette dépense.

M. Munro: C’est ça.

M. Howe: Non, je parle de la pension. Quelle portion 
de ce programme sera couvert par l’impôt de progrès 
social de 2 p. 100 déjà en vigueur.

M. Munro: Je ne sais si vous parlez d’une ventilation 
des pensions de vieillesse. Cet impôt de 2 p. 100 ne date 
que de 18 mois. C’est une chose des plus récente.

M. Howe: Il y a plus longtemps que ça. Je crois qu’on 
l’a introduit au moment où l’on a établi le supplément de 
la pension de vieillesse.

M. Knowles (Winnipeg-Nord-Cenlre): Je crois que ceci 
a été mis sur pied plutôt en rapport avec l’intronisation 
de Medicare.

M. Munro: Il y en a eu une autre qu’on a qualifiée de 
surcharge.

M. Knowles (Winnipeg-Nord-Cenlre): Il y a trois 
choses. Tout d’abord, les modifications apportées à la 
formule 4-3-3 qui a toujours été liée à la pension de 
vieillesse. La surtaxe constitue un revenu général. L’im
pôt de 2 p. 100 semble plutôt avoir été mis sur pied en 
rapport avec le régime Médicare.

M. Howe: Je croyais qu’il s’agissait là du supplément à 
la pension de vieillesse.

M. Munro: Il n’a certes pas été établi un rapport avec la 
pension de sécurité de la vieillesse.


